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fö Y ' ' f c K U R I 
B é t s b ő T , P é n t e k e n , D e é e m b e r ' 18-d.i k á n * 18x8. 

T é x a s (Champ tl' Asylc). 

T e x a s tartományának fő városából, 
a' t a r tomány ' Spanyol Kormányozójának 
lakóvárosáfaól, melynek-'Aritönio-de'-Bejar' 
a'' neve , oly tudósí tások érkeztek"' vala 
Louis ianába a' NatcHitocherek vidékére, 
hogy az emiitett. Kormányozó 200 (két 
száz); emberekből álló fegyveres tsapatot 
küldött-él 5 ágyukkal, részint azért, hogy 
azt a' ha ramia fészket, mellyet a' tenge
ri prédálók a' Galvestönií öbölben orga-
nizáltak , l ep je -meg i és- széleszsze - e l , 
részint ped ig , hogy ázom' erősségeket 
(Champ-de'-Asylét) mellyeket Generális 
J-allemant:'s az ő társaiba- Trinidad vi
ze mel le t t késEitettek,' rontsa^öszsze: 's 

'mind-ezek után végezetre ezen tartomány
nak minden- vidékeit , , egész a' N a co é-
d o c h i, szegletig,- níelly éppen* a'- Loiii-
sianai határnál esik , járja-be, 's minden 
Amerikai eredetű lakosoknak, kiket T e- • 
x a s ' tar tományának vidékein előlutólfog 
ta lá ln i , adja tudtokra, hogy valakik köz-
zúlök- a' Spanyol- Király' uralkodásának 
kódolni nem akarnak,'; a' : magok' hon- -
nyokba ,i az-i Amerikai 1 egygyesült Státu
sok': földjére takarodjanak' ' viszSza. D e 
egyéb polit ikai.zivatsr is fenyegeti ezt az, 

'úgy szö l lván , ' m é g vaíőságos- léteire se'/ ^ 
kapot t , ' Frantzia? Gózsent (Texást) . - A'' 
Nemzeti' Intelligencerneva újság irja, 

"bogy. a> Congressus V maga* nem soká 
elkezdődő üléseiben' ezenv. tar tományt , 

' n>>ht- Lóirisiana • részét magáénak lenni 
áll ifván :, •-. gyaníthat óképpen' fel fogja ven-
nKaa.sEgygyesüít Státusok' sorába y ' s va-

lyon ekkor osztán mi fog történni a'"Champ-
d'-Asyfe'függetlenségével ? — Hanem azt 
kérdhetné valaki , hogy v a l v o n ; . n e m 
öszsze'van-é itt zavarva Texas a 'Missou-
re ' és Alabama' vidékeikkel ?j Valyon-Te
xas és ezen vidékek, azon egy-tartományt 
teszrtek-é? — "s a' jöbbi. Merttnisz'e' 
egyszer azt irtuk volt mások után ,- hogy 
azok a' Frantziák,- kik Texasban letele
pedlek, az" Atabaiiíai vidékekről mentek 
Texasba.-. Majd későbbre ezt is megma
gyarázza az idő.-• 

S p a n y o l A m e r i k a . 1 . 
A' Mexikói belső 1 tartományban a* 

tsendesség még nem állott helyre. A' 
külömbkülömb tartományok közt való kö
zösülés' útjait a' Támadók ' tsapatjai ket
té vagdalva, vagv zárva tartják. De-na 
gyon akadályoztatja/ őket abban , hogy 
próbatételeiknek sikeresebb resulfatumát 
szemlélhessék , az, bogV ínind külömbkü
lömb vezérektől balgatnak. egy jó fő alatt 
nem tudnak egygyesülni. Míg így külön-
külön dolgoznak', míg mindenik tsapaf 
azt h i sz i , hogy kü/ömb (jobb) vezére 
van nék i , mint a' m á s i k n a k a d d i g ba
josan fognak boldogulni ' ; ' addig bajosan 
fogják a' fő városban^Mexikóban tartani 
a' közönséges Congrcssusti- írják ugyan , 
hogy a' belső tartományokban már a' 
m ú l t .Augustus' ' közepe' tájjám formáló
dott volna egy Congressus, és hogyc ' 
m á r meghatározta v o l n a \ hogv a' Mexi
kói dolgok' kormánvozásának folytatását 
e°y főre bízza, 's hogy ez a ' fő Bona
parte Jósef volna, a' mit több versbr-

)( 
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is említettünk : b a n c m meg lehet , e's szük
ség is, megjegyezni , hogy ezt az u to lsó 
környúlállást m é g m o s t is tsak úgy em
lítik irój ink, m i n t nagyon kevéssé hite
les igasságot. 

A' Mexikói közönség úgy itél , hogy 
azon három fregátökat, mellyeket az Orosz 
Császár a' Spanyol Udvar' szolgalatjára 
Kadiksba kü ldő i t , arra valók lesznek , 
hogy V e r a c r u z b ó l pénzt szállilísa-
nak Spanyolországija, mellyet a' mos tan i 
környülállások közölt n e m lehet holmi 
magános kereskedő hajókra bízni . 

Még k i ' W . i r t á k vala jól némely új
ságlevelek a z t , hogy a' Veneczuclai T á 
madók MoriUót mos tanság nagyon meg
verték, elfogták, 's B o l i v á r őtel agyon 
lovelte vo lna : 's m á r az egész dolgot 
mesének lenni nyilatkoztatják. 

' N a g y B r i t a n n i a . 

Az Anglusok' hajóépítő mívhcllyci-
ken most 2.4 l inea hajók, 4 fregátok, 's 
10 Korvettek "vannak h iúnkéban , ' mely
nek azt hozzák-fel o k á u l , hogy azoknak 
kipótolására'-valók lesznek, mell vek el
avultak, ' e l r o n g y o l ó d t a k , 's azért többé 

;nem használhatóknak lenni kihirdet tél-
tek;'"; :--' - V. : 

A' Calcuttái Kormányozó olyan Arabs 
lovat vásárlóit és küld Hertzeg Wcl l ing-
tonnak ajándékba, mellycrt 2ooo l 'ago-
dékat adott. (Egy Pagode, Napkelet i 
Indiai arany p é n z ; annyit t e sz ' , m i n t 
egy Európai T a l l é r ; mások szerént 4 fo
r in to t 12 krC) 

Mitsoda gazdagságú magános em
berek találtassanak Angl iában, például 
•fel lehet h o z n i , hogy mos t egy Árendás 
ember Snrreyéen egy millió Spanyol 
ta l lér t adott költsön a' Napkeleti Indus 
Kereskedő t á r saságnak , mellyekre ennek 
hir te len 'való szüksége vol t , hogy Indiá
ba küldje, a' h o n n é t nagy summa veret
len aranyot k a p o t t , a' mellyért ezüst 
pénzt kellett oda küldeni , Ezen Árendás

án 
nak há rom leánya van , kik ábrázatb 
nem nagyon szépek ugyan , de még ü 
ieicltefcb nagy kellemetességgel birnak 
azer l , hogy egygyikkel egygyikkel 5o ,o 0 0 

Iont Ster l inget (legalább fél millió fo
r intot) k a p , a' ki elveszi. 

* * 
Szent Ilonáról új tudósítások ér-

kéziek Ang l i ába , mellyek szerént azok *' 
h í rek , a' mel lyeket a' Musquitónak An
gliába való megérkezése a' minap a' Bo-
parle elszökését lárgyazó öszszeesküve's-
ve nézve elterjesztett vala, tsak üres lár
mára való alkalmatosságul szolgáltak. 
Bonaparte se ' cl nem szökött , se' a'szi
geten nem tételeit az ő clszöktcttelésire, 
sőt észre se ' .vételeit, semmi készület. 
Tsak gondo l j ák , hogy O - Mearának a' 
Bonaparte vo l t , de Sz. Ilonáról Anglia' 
ha viszsza kü lde te t t Orvosának mentek 
volna még ott léte alalt valami levelek 
a' kezébe , hogy annak állal adja, a' ki
nek szoi lo l lak , 's az ő onnét lett eljöve
tele ulán ezeknek u' leveleknek akatlott 
volna nyomokba a' Kormányozó Hudson 
JLoice. I)c c' mind tsak beszéd addig, 
míg a 'do log a' l 'nrl . imentumhan elő nem 
fordul Kat az O-Mearát azonközben, . 
azólta hogy Angliába viszsza jött, na
gyon n iegbünle l te az Admirálisi Tanats, 
azért , hogy ha az ő panaszai Hudson 
Loive ellen hellvcsck voltak, miért ncm 
ad ta - f e l azokat m á r r é g e n , mikor ideje 
lelt volna; vagy ha nem igasságok a pa
nasza i , miért" állóit hamisságokkal elo. 
Nem tsak hogy a' ncvit n' Hajós-sebor
vosok' l a i s t romából kilörlötlc az Atlnu-
rálisi T a n á t s , h a n e m azt is meghatároz
t a , hogy a 'K i rá ly i hadi hajókon többe 
szolgálatra ne lephessék. , 

A' L o n d o n i Kurir neheztelve kiken 
mind azok ellen , kik nem régen azt hif 
lelték, hogy az Aacheni Congressuson 
arról is szó le t t v o l n a , hogy Bonaparte 
Szent I lonáról m á s helvre kellene atw 
t e n n i : — „Annak a' némely -esmercten 
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emberektől elhirlelt köl teménynek, úgy 
niond, hogy a' Bonapar te ' lakhellyé meg 
fogna változni, már az Európai szárazon 
néhány újságíevelek e i k n e mondottak. 

~- Az a' közönséges megegygyezéssel téte-
tett 's megmásolhatat lan. határozás, mel
lyet a' Monárlihák azeránf kinyilatkoztat
tak, hogy a' Szent I lonái intézeteken 
semmi változtatást ne tegyenek, ha tsak 
azt n e m , hogy a' vigyázatot .még szoro
sabbá tegyék , leg jobb feleletül szolgál
hat ezen hamis hírek elterjesztőjinek ,'s 
koholójinab beszédjekre. A' -Bri tannus 
Országlószék, méltósága alatt való dolog
nak tartja azokkal a' szemtelen pártosko-
dékkal , kik nem tsak Angl iában, hanem 
még az Európai szárazon is mozognak, 
,vélekedésbe elegyedni: hanem a' maga 
Szövetségesei elejikbe terjesztette. 'min
den eddig tett lépései t , n e m azért, bogy 
magát m e n t s e , banem tsak azért, hogy 
ellenségeit megszégenyi t t se ." 

É s z a k i A m e r i k a . 

A' Ney-Y.orki legújabb Ujságlevél, 
melly Oklob. 24 - dikén i ndu l t , így kez
dődik: -— „Fontos dolog! Bizonyos 
kút főből , éppen oly hitelesből mint ha 
hivatal szerént való vo lna , tudjuk, hogy 
a' mi Madridi Udvarral való egyenet-
lenkedéseink-cl igazi tódlak. A' F l o r i 
d á k mie ink! a ' m i Országlószékünk le
fizeti ezekért azon sémmákat , mellyekkel 
Spanyolország külömbkülÖmb tartomá
nyainknak 's magános lakosainknak tar
tozik. 

N é m e t O r s z á g . 

A' B a d e n i Nagy Hertzeg K á r o l y , 
kiről azt irtuk va l a , hogy őtet Orosz 
Császár ő Felsége Rastat tban Dec, 8-di
kán meglá toga t t a , azólta meghalt. - O 
Nagy H e r c e g s é g e született 1786-ban Jú
n ius ' 8-dikán ; uralkodásra lépett 18 l i -
h e n , J ú n i u s ' 1 1 - d i k é n . Halálának híre 
Dec. 8 - dikán l o órakor KarUruhéha 

megérkezéén, az nap ' már 1 órakor le
tette az olt örizetén lévő katonaság a' 
most Uralkodó L a j o s Nagy Hcrizcghcz 
való hűségnek hitét. •— Ezen Nagy Her
tzeg L a j o s , fija anak az i 8 n - b e n meg-
halálozott Ftároly Fridriknek, kinek 
ha l á l au l án a' most meghalt K á r o l y , 
uralkodóvá lett vol t , 's a ' k i 1760-ban 
Febr . 9 - dikén született. Ugyan ezen 
Károly Fridriknek fija vo l t , a' most 
meghalt K á r o l y i s , de más anyától , 

»tudniillik. Fridriknek*«z első feleségétől. 
' . » , * ' • - ° 

•' • 1" *.<# 

... ; ! F o . OrszágíÓBzéki Ti tkos Tanátsos 
K a m p t z TBcrlinben hivatalszerént való 
politziai tudósításokból nagy szorgalma
tossággal öszszeszedle és kiadta mind 
azokat a' szerentsétlen esetekéi, mellyek 
1817 -ben a' Pruszszus tartományokban 
elő-fordultak: — 

Erőszakos halál által ígaí-tön vesz
t e t t ék -e l életjeket, kik közt ferdés által 
125 — jégen 24 gyen — menkő által 

• 44-gyen vesztették-el éietjeket. Megfagy
tak 29-tzen , megfuladtak 25-tön, dühö-
• deslben meghaltak 8-Uan,- fegyverrel va
ló bánás közbeír 60-non, magok' gyilko
sai találtattak 700-zan , úgymint Berlin
ben 07-ten, Potsdamban 77-ten, az Ode
rái Frankfurtban 4 l - g y e n , Breslauban 
58-tzan, Liegnilzben 3 7 - t e n , Reichcn-
baclíban 56-tön, Magdeburgban 5o-nen, 
Merseburgban 3 g - t z e n , Düsseldorfban 
24-gyen. Agyonütés történt 60, de egy 
se ' Berlinben;, általdöfés 48 ; gyermek-
gyilkolás .94 ; házastársgyilkolás 12; baj* 
vívás tortédt i t . Lopás esett g646, úgy
min t Berlinben 555 ; Potsdamban 200, 
Frankfurtban az Oderánál 223 ; Síettin-
ben 247.;; .Dantzkában 515 ; Königsbcrg-
ben i 5 5 ; ; Gumbinnenben 190; Posenbán 
1.57.; Breslauban 8öi •;. Oppelnbcn S06 ; 
Magdeburgban 884.; 'Merseburgban 6:6;. 
Erfurtban 568 ; Münslcrben 3o5 ; M ü n -
den'ben 008; Arensbergben 536; Cliyiá-
b a n ' 2 0 9 ; Düsseldorfban 596; Kölnben 
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;548 5 Coblericane'n ^8; '•.•'Aachenben '5^4 }•' 
Tr ie rben ő5<í. Erőszakos berontás esett 
l 4 o g , mellyek közzúl .Berlinben tsak g ; 
Potsdamban 18; úti-to'vajság 141 ; Gyúj
tás 109. A 'bünté te lek ' száma áltáljában 
12,292- tőre .telt. — A' Pruszsziai Mo
nárkhia egész népessége áll 10,008,000 
iejliekből. ,— .Előrevaíó- vigyázatlanság
bó l történt égések által hamuvá té te t tek : 
j g közönséges épü le tek , .1298 gazdasági 
épületek, i 2 i o lakházak, 's 684 Udva
rok. A' Berlin) jkeritTetben ese t t : jminden 
3140 - . emberebre végy önn'gyilbosság ,-
179,000 emberre-egy g y i l k o s i g , m i n d e n 
S20 "emberre egy lopás , vágy más szók
k a l , mind 029 emberVbözt taiál.tatoH, 
tudniil l ik az^81.7-dik e sz t endőben , egy 
tolvaj. 
r , * •. ... ;• 

•A Bavariai .Algemeiue jZéutjungban 
egy levél jött-ki, a': mel ly Barünből No-
vemb. 28 - dikán í r a t o t t , 's ezek .vannak 
b e n n e : — " 

. „Min t . tudva v a g y o n , Pruszszia tíz 
hónapoknak előtte megígér te 'vala a' Né
m e t Szövetségi -Gyűlésben , hogy a'.Szö-
vetségi :Kölés 1 3 - dik tzikkelyé' .kívánsá
gának 9negfe.le.lni kioányá'n , egy eszten
dőnek lefolytaala t t a' m a g a Constitútzió-
ját el fogja készít tetni. Ezen esztendő 
n e m soká e l fog te ln i , A' Király egy 
Biztosságot.névezett vala ki a' maga Slá-
tustanátsosaídíözzúl, kik minnyájan meg
világosodott e lméjű ' s szabad gondolko
dású emberek lévén , elkérűlődtek azok 
áz akadályok, mellyek ezen m u n k á t a' 
maga tökélletesülésében gátolhatták vol
na. M á r mos t elkészítette ez a' Biztos
ság a' maga munkáját , tudnii l l ik a' Con-
stjtutzió eránt váló joyal lásai t , é s 1 , 
már egyenesen az egész Státustanáts ' 's 
nem ,a' "Kabinét elejébe fogja sazt botsá-
l a n i , a' hol talám mindjá r t clejintén vá
rat lan nehézségekre találhatott volna. A' 
Státustanátsban kételkedésen 'kívül m e g 

fog h a t á r o z a t n i a' imunkanak bevétette-
l é s e , tsak a' fog kétségen kívül némü-

. nemit vélekedésekre alkalmatosságót szel-
gá l t a tn i , hogy miképpen organizáitassék-
de a' melly é p p | u n e m rosz, sot nagyon 
óhajtható leszcnY Elég egyszerre tsak az 
első lépésnek megtétet tc iése is. Némel-
lyek, kik ez tn jovallásokat m á r olvasták, 
e rőss í l ik , hogy a' Constitútzió sarkala
tos fundamentomivá határok közzé nem 
szorított n y o m t a t á s i szabadság, a' tör-

• vénykezésnek nyilvánságosan való folyá
sa , . tsak egy képviselő Kemara , .a' Mi-
nislereknck .feleieltel való tartozása , ér-

- demér i va ló -nemesség,, az adónak á' Ren
dek álfalMj^endő megengedése 's a'tör-

- vényhozásban : való részvétele, az .álló 
/ka tonaság ' számának lejjebbszállitása 's 

a' népfelfegyverkeztetése, helyheztetőd-
: tek legyen. , Ha így , ' ekképpen á 'Prusz

sziai iConstitűtzió lenne Európában á'leg 
l iberál isabb; És kinek köszünhetnők mi 

. ez t? egy a' homályosság ' baráljai által 
tsab nem régen is ol tsároltalot t Eichor-
:hak ,-' 's a' nyilvánvaló . törvénykezés ol-
talmazójának JB'eymének, : 's több ily 
gondolkozású .derék férjfiaknak. Mi re-

r-ménljük , hogy a' Király m e g fogja ezen 
-Constitúlziót e rőss í teo i , v ha az egész.Stá-
tustanáts jovallni fogja." 

A' B o n n i Universitás naponként 
népesedik ; m á r számos.könyves házakat 
oda hordottak m á s u n n é t , m i n t p . o.-»a 
Düisburg i volt ,Un ive r s i t á sé t , , a' WeU-
lármák is egy r é s z é i ; magánosok -•*>,b" 

, iothekóji is megvásárol tatnak ugyantsak 
ezen végre , -milyenek a' Har lesé , Grim-

- m e , 's több effélék. Nagy-summákren-
': del tc t ték 'ezen új Universitásnak minden 

szükséges dolgokkal való.felkészlttetese-
rc. Ide já ru lnak sok f é l e n a g y ajándé
kozások. M á r n a g y nevű .tudósok meg
érkeztek a' Professori székeknek betölté
sekre. Ilyenek a' P r o l e s t a n s - T b e o l o g ^ 
tanító székekre nézve L ü c k e és b » c 

http://9negfe.le.lni


• Vríh. H a r l e s t's W i n cli s chm:anUra l t 
Miiinc en őránVhozzá fogni szándékoztak 
..az Or ; o s i tudományok' tanításához. -Sok 
, híres emberek számláltatnal 'velő, ki már 

helyben vágynak, %snint iTani tök . Ilye
nek : K'astn-er, Arudt , H i l imann , Hcin-
r i k , ; Golufusz , M a e c k e / 's több mások. 
A' tanulók is gyűlni kezdettek már , 's 
kétségkívül eduig többen volnának, ha 
az Univers i tás ' felállásának kihirdettetese 
ily k é s ő n , Október ' , i 8-„dikán nem esett 

. vohn% .-..•* ; • 
Uj a b U j s á g ó k . 

A' T e x a s i Frantzia nép ' állapotjá-
í ó l , melyről feljebb i r t u n k , ilyen leve
let ta lálunk a' ma jö t t Újságokban. Ezt 
éppen egy odavaló Uj-lakos i r j a : — ,,A' 
Mexikói Vice-Király Don-Nuiz-de.Apo-
daca, úgy m o n d , fenyegetni kezdett 
bennünket . Hali juk, hogy 1000 ( tehát 
nem két száz) Spanyol 's ugyan annyi 
Indus katonát 's egy Generálist küldött
el el lenünk. Mi jó állapotba helyhez-
tetlük erősségeinket ; í»munitziónk;is van 
elég ; tsak? eleség'^dolgaban iszenvedünk 
fogyatkozást, A' -vadat ' s .hala t ,^mel lyel 
é l ü n k , magunknákfkel l í lőni ' s í fogni , 's 
olykor érette az -Indusokkal meg is ve
rekedni . Nékünk 400 jó készületü fegy
vereseink vágynak. Köztünk tsak két asz-
szony,d< találtatnak, úgymint Madám. /o -
hanntt és a' Generális Rigaud l eánya , 

"remek bá torsággal b i ró 's magokat el
szánt aszszonyságok. 'Ha l l juk , hogy a' 
Havannából is egy hajót kért a' Vice-Ki
rály, hogy-a: part felől, is körül vétessen 
bennünket ; Állapotunk nagyon kri t ikus: 
de táplá l a' reménség, hogy minden t e r 
heken győzedelmeskedni fogunk, ^kivált
képpen , ha Európai 's Amerikai baráta
inktól el néni hagy 

Itatunk. Az Indusok 
közt is vannak szövetségeseink." 
Jelentés a M. Kurir T. Oltíasójihoz 

annak iróji által. 
iEltÖkéllett szándékunk , hogy a ' .M. 

Kurírt olyan alkalmatosság szerent való 
Toldalékokkal, mellyek szint' úgy újság-

; gyanánt szolgálhatnak , valamint a' vé
gén lévő fél esztendőben tselckedtünk 

•-ennekutánna is betelycsíteni 's kedvesí-
teni fogjuk. 

Kuzelebről fogunk szolgélni valami 
értekezésekkel Csokonai V. Mihály éle
téről ' s Munkájinak mcgitélletcséről.. . 

Azt is lel tettük 'magunkban, h o g y 
' h a olyas -Mezei Gazdasági -Tudósításo
k k a l , -mint a' ' 'milyeneket mostanság a' 

M- sKurirba a' Juhjászolról, bényom-
tattattunk, olyan ahoz*.ér.tő, 's nem tsak 
theore t icus , hanem valóságos tapasztalt 
gazdáktól , mint a' milyen ezeknek ér
d e m e s Írója, bővebben kaphatunk , eze-

í ke t is mint magános Toldalékokat, úgy 
nyomtattatjuk. 

Azt is-gondolóra vévén végezetre, 
hogy Hazánkbán sok és fontos tekinte
tekből 'szükség .volna .egy oly T i s z t i 
K a l e n d a r ro .m ra , melly Magyar' .Or
szágban az F.gyházi. , v Világi, 'és Tan í tó i 
Tisztviselők' áiiapotját rángSzcrént- löhcl-
letcscn elő adná , munkába veí íűk,"bogy 
a' jövő 1819-dik esztendőben egy új .Ka
lendáriumot adván-ki," azzal a' M. Kurir 
minden Olvasójinök kedveskedjünk^'For
mája 's*Mninéniüsége ennek egészszen.a' 
l eszen , a' melly.azon M a g y a r Ál m a 
tt á k é volt , •' mellyel a' b. e. Décsy 
Sámuel-küldözöttrvolt Olvasójinak, az
zal a ' ;külömbséggel, hogy' ezt mi most 
m é g telyesebbé tenni , 's ennekutánna, 
a' Tiszturák közölt eléfordulandó válto-
zásokraíúézve , rminden - esztendőnek vé-
gén megújí tani , maguíikban feltettük. 

Hogy ; ieZen'vKalendáriomnak folytatá
sához annál hamarább hozzá foghassunk, 
azon Érdemes 's .nagy Tekintetű Urakat, 
kiket a' Tiszturak ' neveinek felküldésére 

rkülönös levelünkben megkértünk, ezen
nel közönsé£escn i s , - é s ' illő t isztelet tel 
kérünk. 



nazai uoigoic es egyéb '1 oldalékok. 

M a g y a r O r s z á g . 

A'Hazai Kalendár iomok száma egy 
igen jeles Debreczeni Magyar Kalendá
r iummal szaporodik a 5 ránk jövő 1819-
dik esztendőtől kezdve, mellyet ott T ó t h 
Feren tz Könyvnyomtató kezdett k i a d n i , 

a' mellynek m i n d Typographiai szépsé-
ge ,mind belső jó elintézése ollyan,hogy az 
ezeknél fogva a' köz kedvesség megnye
résére sokkal fundamentomosabb okok
nak fogva számot t a r t h a t ; mint a' mil
ly enck hajdan a' hé t Országra szólló Lő-
tsei Kalendáriumot megkedveltették. M i n 
den egyenes és józan gondolkozású Em
bernek azt kell kívánni , sőt azon kel lene 
igyekezni , hogy m i n d e n más Kalendá
r iumok í-llyen m ó d o n készülnének , hogy 
az idő prófétálás elenye'szésével, lassan 
lassan más bal vélekedések is kevesed-
n é n e k , és a' szükséges , 's hasznoson 
gyönyörködtető d o l g o k , olly jó ízléssel 
kiválogatva közöl te tnének b e n n e , m in t 
azt ezen Debreczeni Üj Magyar Kalen-
dár iomban gyönyörködve látjuk; ' D e h o g y 
ezt belső elrendelése szerént, önnön ma
gából esmertessük m e g Oívasóinkal: kö
zöljük abból a' Táblá ján olvasható, 's 
min tegy Bevezetésül szolgáló szép Ver
seket ; nem külömben a 'Kiadónak a 'Ha
zafiakhoz intézett Beszédjéből egy két 
Szavait , e' saerént ' . 

S z é p idő leszsz é vagy h o m á l y o s holnap ? 
N e m nagy Országban, de tsak egy Megyében .-: 

- I l y ' kevésro! is nyomoson fe le lni 
Senlii s e tudna. 

Kitt az esztendő le fo lyása m i l l y e n 
Változásokkal fog e l o h í lsdni ? 
M e l y ' k hazug. lé lek mert azt előre-

; Sorl).i le írni ? ' 
. A.' Boszorkány , a'' l evegő i s á r k á n y , 

T á t o s és Tündér , kik az o s t o b á k n a k , 

A ' setétben ült b a b o n á s világban , 
Bábja i voltak: 

S z e n t hevétő l a' szabad ér te lemnek 
M i n d elolvadtak , va lamint az ablak 
Zűzmaiázbó l , e g y h i d e g éjtszakánn nőtt 

T z i f r a virági. 
Óh ditső N e m z e t ! T e ! k i hajdanábann 
A' vitéz Korban e g e k i g ragyogtál . 
A ' világosság k iderül t korábann 

É j b e maradnál ? 
N e m ! de hát to lunk ne reményij , ne kívánj 
S e m t sudát , s e m l i o s y k ikoho l t időkkel 
M é g se szűnjünk m e g tsatogatni a* még 

G y e n g e hitüket. 
A ' N a p és H ó i d , '3 a' n a g y üregbe forgó 
Ts i l lagok közzül b i z o n y o s hogy egy i s 
A ' T e r e m t ő t ő l k i szabot t határát 

Á t nem ugordja. > 
H o g y tehát a* T é l , T a v a s z , a' m e l e g n y á r , 
És az Ősz m e l y ' k nap jon e l ő f 's a' Hóid is 
H o g y t e l y i k , 's i smét h o g y e s ik fogyása 

E z 's e z időre ? 
' S hogy fogyatkoznak m e g a' Hóid vagy 1 a' N a p , 
*S me ly 'k idő per tzben ? ki lehet tanulni 
R e n d e s útjokhól. D e m i v e l nem értünk 

I g y az i d ő h ö z : ' • 
V e g y ü k el hasznát mai j ó napunknak, . 
Holnapunk gondját az egekre b i z v á n n , 
Várjuk el v í g a n n : de azért kezünket 

Ö s z v e ne dugjuk. 
Társaságunknak ne l e g y ü n k heréj i , 
És ne k ívánjuk, h o g y é l é n k b e szórja 
N e m velünk eggyütt kerese t t vagyon ját 

A ' takarékos. 
. M u n k a ! gondosság ! e z e k a' mik által 

Várhatunk y idám napokat napunkra.* 
'S nsm szorulunk a' panaszos kenyérér 

M á s küszöbéhez; 

É r d e m e s H a z a f i ! 

íme most jelenik meg előtted első 
ízbenn a' DEBBECZKNI MAGYAR KA-
L E D A R i O M ; melynek elkészítésében 
tellyes igyekezetünkéi azon voltunk, nopj 
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az a' benne le'vő jó r end ál ta l , a' leg
szükségesebb dolgok szorgalmatos fel
jegyzésével, a' helytelen jövendőmondá
sok kihagyásával , és a' mostani palléro
zott Magyar r/Jéshez alkalmaztatott , 's 
tiszta magyarsággal készült Toldalékok
kal , m i n d a1 T u d ó s , mind az egy
ügyű Püö l i eum előtt való kedvességet 
megnyerhesse . 

Mi légyen a' Kalenda'riomnak v a l ó 
s á g o s t á r g y a és i g a z c z é l j a ? azt 
kellene g o n d o l n i , hogy az közönségesen 
tudva v a n : de éppen ellenkezőképpen van 
a' dolog. Mert nagyobb része az embe
reknek m é g a' mi Hazánkban, azt tartja 
annak fő czéljának, hogy az , mint vala
mely m i n d e n t u d ó lélek által készített jö
vendőmondó könyv, az időjárását, an-
nek n e m tsak a' Hóid fertályjaival hanem 
még naponként való változásait i s , esz
tendővel ' 's többel i s , előre megmond
ja. Holot t e g y a z , hogy a' Kalendá
r iumokban az Idő változásairól szólló 
t s a l á r d j ö v e n d ő l é s e k éppen nem 
az ÉgvisgálóBől lsektől származnak,"-mi-" 
vei azok magok megesmér ik , hogy az 
emberi ^ a d o m á n y , sok tapasztalás után 
i s , m é g annyira nem m e h e t e t t , hogy 
nem Esztendővel ' , de avvagy tsak egy 
Hónappal is e l é b b , az Idő mivoltát tel
lyes és tsalhatallan bizonyossággal meg 
tudná jövendöln i . Más az, hogy ha meg 
lehetne is előre m o n d a n i , hogy mikor 
milyen Idő lesz: ügy minden vidéknek, 
sőt m i n d e n Helységnek más Kalendáriu
mot kel lene készíteni. Mer t ezerszer meg
tör ténik , hogy egy helyen meg is unják 
s z e m b e r e k a' gyakori esőzésekét, 's a 
másik ha táron szárazságról panaszolkod-
riak 's a' t. ' 

A' regi LŐtsei , és a' Lőtsei formára 
készült Gvőri -Kalendáriumokban, ' nem 
tsak az Időről , h a n e m az E r vá g áS.r o 1, 
K ö p p ö l v ö z é s r ő l , P u r g á t z i ó b e 
v é t e l r ő l , H a j és K ö r ö m m e t s z é 

s e k r ő l , á r t a l m a s és s z e r e n t s é s 
n a p o k r ó l való jövendölések is voltak 
naponkent feltéve; de a mell vek az ak
kor Ditsősségcsen Uralkodó, 'és halha
tatlan emlékezetű Felséges MÁRIA T H E -
RfíZlA igen bőlts Parantsolatjára annak-
ulánna kihagyódtah; a' mint megtetszik 
az 1767-dik Eszlendőbcli Győri Kalénibí-
r iomból. 

Már mos t , midőn — Istené légyen 
a' Ditsőség! — a' Magyar É g e n n , a' 
T u d o m á n y , és az Értelem világa napón
ként felsőbb grádusra emelkedik, mitso
da lélekkel akarnánk a ' m é g eddig roszsz 
szokásban megmaradot t Időről való jö
vendölésekkel az egygyűgyűeket vakítani, 
a' Tudósok előtt pedig magúnkat neve
tségesekké tenni ? 's a' t. 

* * 
U j j g o n d o l a t Toldalékul a' M a g y a r 
J u h j á sz ó 1 b oz (M. Kur. 45. 4 6 - d i k 

Dar) . 
1.) Ha valaki , hosszason ta r tó , es-

s p s , havas és más rossz időkben, foly
vást fedcTálálf kívánná á'Magyar-Juh/ász-
lokrtak hasznokat venni ; egy,vonással 
felaggathattja azokat, egész' a' padlásig, 
illyen m ó d o n : Tsináltasson mindenik
hez egy kis fa-tsigát, cs szegezze-fel eze
ket a' fojó - gerendákhoz, illendő távol
s ág ra , 2 vagy 3 so r r a l , az épület' szé
lességéhez szabva. Húsz talp szélességű 
színben 2 so r ra l , 5 ölesben 3 - m a i fér-
nek-el ezek a' jászlok, — ha quincunx 
rakjuk, annyival szabadabban. A' jászol' 
rámája alá egy darab léízet szegezvén 
középre, ennek a' kellőközepére kell 
kötni egy 9 talp hosszaságu, egy-negyed-
rész hiivejk vastagságú kó'lclelslíéí, mely
nek a' íakarmánylejlő' púpján áítal likat." 
kell fúrn i , 's azt ezen által-búzván, a' 
tsigába is belé kell t enn i , 's ez által a' 
jászlot , szénástól fel lehet a' padlásig 
húzni , 'smegahasztani.Ha a'padlás,pcldá-
úl,*9 taipnyira van a' földhöz: úgy a' fel-



W A W * 50,8 «MVa>> 

aBászfoW jászol' lábai egész öl magasság
ra lesznek a'; föld', színéhez ,.-.mivel a' 
jászol ' egész magassága fél ö l . \ 

2 ) . M é n e s j á s z o l lessz- a' m á r 
megesmér t julijászöíból, há; annak készí
tésében ezen -változtatásokra igyelünk: .— 

a.) Rendes 8 - szegletü* héllyett", l e 
gyen'.az, r endes lo-szegletü/fdecag. reg.) 

b.) Hogy a ' ;kerülete: 10 talp hel lyei t 
15 legyen.;; szabjuk az oldalak-' külső éle
it 18 hüvejkre, 2 btjvejk vastagságú pal-
lat-deszkából, ha a' i ^ h ü v e j k e s , ekkora . 
rámához gyenge, volna. , . 

c.) Legyen az 5 lábak '*magassága, 
deszkával eggyütt m é r v e n a g y lovakhoz 
4 .talp',-•tsikókhöz. 5'\ három hüvejk vas
tagsággal a l a n t , 2-vel a' deszkában . : 

d.) A' r áma ' .vagy, is;- válú' szélessé
g e , ksi hüvejk he l lyé t t , lehet 8 - 9 hü-> 
vejk: aVprémje ' magassága,- a' r á m á n , 
fe lü l , 4 hüvejk. , 

7 e.). A' rá ts ' magas sága , melly! tsün*< 
gősen állhat,- lehet ' '2.- ta lp: / a'. páltzák 
egymáshoz,- mivel ' egész hüvejk vastag
ságuk , , állhatnak; 4 hüvcjknyire , . — egy
gyüt t . 4o, szál. 

-: f.) A takarmánylej tő ' tsüngős-ma-
gassaga , a z a z , a ' p ú p ' emelelo, a 'na 
gyobb- tágassághoz szabva, lehet i£talp[ 

Egy;Hlyen- jászolhoz könnyen-elfér 
1 2 , szilaj vagy akármi paraszt ménesbeli 
r édeg ló . . .—- • Fő nyereség- az illyen«Ló-
jászo lban , a' többi haszon-mel le t t , < 1 7 / 

i s , , hogy az efféle buta l ó , nyaka"s fe-
*jé' szépen ho rdozásá ra , ; ' s az egész- ele
je ' könnyítésére , más mesterkedés nél
kül i s , azon vadon rászokik; é s , leg
alább a' rugdolás .sa l , nemannyira tehet 
egymásban kárt , m in t más szabad-etetés 
melle t t , . . 

Hogy ezen Magyar J u h - é s Lőjászol-
nak, ös i -Magyar képzelet és nállunk haj
dani s zokás , a' k é r e k -', j á s z o l (ra!a-
min t a' Pal lér . Mezei -Gazdaságban elő
forduló Vermes-Magtárnak (tubus fagot-
t ianus) a' f ő l d - v e r e m eredeti funda
m e n t u m a , ; — e z t , semmi idegen Nem
zet nem tagadhal ja . • — 

P e s t e n ; . D ec. 1 o. 1818,-

K : Sft- P. P. 

S z á z forint húszas pénzért adták Váltó czédulábán.-
December 10-dikén-24*]% — ibrdikán24-7§ —- 11-dikén 2 4 8 , — forintot^ 

A' gabona'^Pösonyi 
* - . . . 

mérőjének középára némely p ia lzokón: — 
Euza - Elegyes, Ro's - Árpa . Z a b . 

Ágrárríbán Nov. 5or. 5?—6fl. /,. 11 3 fl. 2 n . ' . 
Debreczenben 3o.i 2 2 — 3 A- a- íl. - 1 fl. 3okr. 45 kr. . 45 kr. -
Kanisán 28-dikán 5 fl.So kr. • — -— 2 (1. . " : — ' — • í-ii . 30. kr. 
Miskólczon 28-ikán 3—31 »• 2 íl. 3o kr. 2 fl. 9 kr. \ f!.3o kr. t il. '. 
Gj-Vidéken 3 ovik áh 2 íl. : 1 fl. 3o kr. • - 48 kr. : 56- kr. -
Ungyáron 2 6-dikán 5fl. 5o kr. öl i . ifi . 45 kr. 1 fl. őo kr. 48 kr. 
Pesten Dec. 4-dikén 5 íl. . 2 11. 56 kr. 2Íl. 17 kr. 2f l .8kr . - - 1 íl."32 kr'. 
Bétsben 9-dikén r 7 fl. 42 'kr. • ; — _ . 4 íl. I 5kr . 3 fl.őo kr. a fl.,'>6kr-
r—*•-'• — - 12,-dikén 7"fl. 3o kr. 1 . ; 4.Í1. i8kr. 3 11.5 kr. 2 J 1 . 56> kr. 

Kukoritzai 

3 fl.őokr. 
45 kr. 
%...fl.őo kr. 
, :fl; :54';k r--
,:fl. 5okr. 
ff l : -45kr. 

-á-j:.2.kkr. 


